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Spoločná organizácia trhu s ovocím a zeleninou
Základná legislatíva:

Nariadenie Európskeho Parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 
zo 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79,                      (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 
Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1237 

z 18. mája 2016, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308, pokiaľ ide o pravidlá uplatňovania systému dovozných a vývozných licencií, a ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o pravidlá týkajúce sa uvoľnenia a prepadnutia zábezpeky zloženej pre takéto licencie, ktorým sa menia nariadenia Komisie (ES) č. 2535/2001, (ES) č. 1342/2003, (ES) č. 2336/2003, (ES)                           č. 951/2006, (ES) č. 341/2007 a (ES) č. 382/2008 a zrušujú sa nariadenia Komisie (ES)                      č. 2390/98, (ES) č. 1345/2005, (ES) č. 376/2008 a (ES) č. 507/2008.

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1239 

z 18. mája 2016, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o systém dovozných a vývozných licencií.

Oznámenie o dovozných a vývozných licenciách na poľnohospodárske výrobky (2016/C 278/03) uverejnené v Úradnom vestníku Európskej únie - C 278/34 dňa 30.07.2016.
Nariadenie Komisie (ES) č. 1301/2006 
z 31. augusta 2006,  ktorým sa ustanovujú všeobecné pravidlá pre správu dovozných colných kvót pre poľnohospodárske produkty spravovaných prostredníctvom systému dovozných licencií.  

Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 907/2014, ktorým sa dopĺňa nariadenie   Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o platobné agentúry a ostatné orgány, finančné hospodárenie, schvaľovanie účtovných závierok, zábezpeky a používanie eura (ďalej len „nariadenie Komisie (EÚ) č. 907/2014).

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 908/2014, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013 vzhľadom na platobné agentúry a ostatné orgány, finančné hospodárenie, schvaľovanie účtovných závierok, pravidlá kontroly, zábezpeky a transparentnosť (ďalej len „nariadenie Komisie (EÚ) č. 908/2014).

Nová legislatíva – uplatniteľná od obdobia platnosti colných kvót začínajúcich 
od 01. januára 2021

DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2020/760

zo 17. decembra 2019,ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o pravidlá správy dovozných a vývozných colných kvót, ktoré podliehajú licenciám, a ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o zloženie zábezpeky pri správe colných kvót (ďalej len „DNK“)
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2020/761

zo 17. decembra 2019, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, (EÚ) č. 1308/2013 a (EÚ) č. 510/2014, pokiaľ ide o systém správy colných kvót na základe licencií (ďalej len „VNK“)
Kontaktné údaje:      Ing. Tichomír Lelovics

       Oddelenie obchodných mechanizmov
       tichomir.lelovics@apa.sk
       t. č.: (+421) 0918 612 185 
       licencie@apa.sk
Colné kvóty v sektore cesnaku
	Poradové číslo
	09.4099- uplatňuje sa od mája 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 2001/404/ES z 28. mája 2001 o závere dohody vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Argentínskou republikou podľa článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) z 1994 z dôvodu úpravy koncesií v súvislosti s cesnakom poskytnutých v zozname CXL pripojenom k GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty 
	Od 1. júna do 31. mája

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. júna do 31. augusta
Od 1. septembra do 30. novembra
Od 1. decembra do 28. alebo 29. februára, podľa situácie
Od 1. marca do 31. mája

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7, 8 a 38 VNK 
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  



	Druh dovozcu
	„Tradičný dovozca“ je dovozca, ktorý poskytne dôkaz o tom, že:
 a) dovozca získal a používal licencie týkajúce sa colných kvót na čerstvý cesnak, číselný znak KN 0703 20 00, podľa nariadenia Komisie (ES) č. 341/2007(34) alebo podľa tohto nariadenia v každom z troch predchádzajúcich období platnosti colnej kvóty;
 b) dovozca prepustil do voľného obehu v Únii najmenej 50 ton ovocia a zeleniny podľa vymedzenia v článku 1 ods. 2 písm. i) nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 alebo počas obdobia platnosti colnej kvóty pred predložením žiadosti vyviezol z Únie najmenej 50 ton cesnaku

„Nový dovozca“ je hospodársky subjekt iný ako tradičný dovozca, ktorý poskytne dôkaz o niektorej z týchto dvoch skutočností:

 a) dovozca počas každého z dvoch predchádzajúcich období platnosti colnej kvóty alebo počas každého z dvoch kalendárnych rokov pred predložením svojej žiadosti doviezol do Únie najmenej 50 ton ovocia a zeleniny podľa vymedzenia v článku 1 ods. 2 písm. i) nariadenia (EÚ) č. 1308/2013;
 b) dovozca počas každého z dvoch predchádzajúcich období platnosti colnej kvóty alebo počas každého z dvoch kalendárnych rokov pred predložením svojej žiadosti vyviezol do tretích krajín najmenej 50 ton cesnaku.

	Opis výrobku
	Čerstvý alebo chladený cesnak patriaci pod číselný znak KN 0703 20 00

	Pôvod
	Argentína

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu
Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Nie

	Množstvo v kilogramoch
	5 744 000 kg rozdelené takto:
4 110 000 kg na čiastkové obdobie od 1. decembra do 28./29. februára
1 634 000 kg na čiastkové obdobie od 1. marca do 31. mája

	Číselné znaky KN
	0703 20 00

	Clo v rámci kvóty 
	9,6 % ad valorem

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. V súlade s článkom 38 VNK

	Zábezpeka na dovoznú licenciu
	60 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadostí o licenciu a licencie treba uviesť „nový dovozca“
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty 


	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK
Do konca obdobia platnosti colnej kvóty

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4104 - uplatňuje sa od mája 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 2001/404/ES z 28. mája 2001 o závere dohody vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Argentínskou republikou podľa článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) z 1994 z dôvodu úpravy koncesií v súvislosti s cesnakom poskytnutých v zozname CXL pripojenom k GATT

	Obdobie platnosti colnej kvóty 
	Od 1. júna do 31. mája

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. júna do 31. augusta
Od 1. septembra do 30. novembra
Od 1. decembra do 28. alebo 29. februára, podľa situácie
Od 1. marca do 31. mája

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7, 8 a 38 VNK 
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  



	Druh dovozcu
	„Tradičný dovozca“ je dovozca, ktorý poskytne dôkaz o tom, že:
 a) dovozca získal a používal licencie týkajúce sa colných kvót na čerstvý cesnak, číselný znak KN 0703 20 00, podľa nariadenia Komisie (ES) č. 341/2007(34) alebo podľa tohto nariadenia v každom z troch predchádzajúcich období platnosti colnej kvóty; 
b) dovozca prepustil do voľného obehu v Únii najmenej 50 ton ovocia a zeleniny podľa vymedzenia v článku 1 ods. 2 písm. i) nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 alebo počas obdobia platnosti colnej kvóty pred predložením žiadosti vyviezol z Únie najmenej 50 ton cesnaku

„Nový dovozca“ je hospodársky subjekt iný ako tradičný dovozca, ktorý poskytne dôkaz o niektorej z týchto dvoch skutočností:
 a) dovozca počas každého z dvoch predchádzajúcich období platnosti colnej kvóty alebo počas každého z dvoch kalendárnych rokov pred predložením svojej žiadosti doviezol do Únie najmenej 50 ton ovocia a zeleniny podľa vymedzenia v článku 1 ods. 2 písm. i) nariadenia (EÚ) č. 1308/2013;
 b) dovozca počas každého z dvoch predchádzajúcich období platnosti colnej kvóty alebo počas každého z dvoch kalendárnych rokov pred predložením svojej žiadosti vyviezol do tretích krajín najmenej 50 ton cesnaku.


	Opis výrobku
	Čerstvý alebo chladený cesnak patriaci pod číselný znak KN 0703 20 00

	Pôvod
	Argentína

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu
Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Nie

	Množstvo v kilogramoch
	13 403 000 kg rozdelené takto:
9 590 000 kg na čiastkové obdobie od 1. decembra do 28./29. februára
3 813 000 kg na čiastkové obdobie od 1. marca do 31. mája

	Číselné znaky KN
	0703 20 00

	Clo v rámci kvóty 
	9,6 % ad valorem

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. V súlade s článkom 38 VNK

	Zábezpeka na dovoznú licenciu
	60 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadostí o licenciu a licencie treba uviesť „tradičný dovozca“
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty 


	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK
Do konca obdobia platnosti colnej kvóty

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Áno. V súlade s článkom 9 ods. 4 DNK Odchylne od odsekov 1 a 2 je referenčným množstvom pre cesnak s pôvodom v Argentíne s poradovým číslom 09.4104 priemer množstiev čerstvého cesnaku patriaceho pod číselný znak KN 0703 20 00, ktoré sa prepustili do voľného obehu počas troch kalendárnych rokov predchádzajúcich obdobiu platnosti colnej kvóty.

	Hospodársky subjekt zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4285 - uplatňuje sa od mája 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 2001/404/ES z 28. mája 2001 o závere dohody vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Argentínskou republikou podľa článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) z 1994 z dôvodu úpravy koncesií v súvislosti s cesnakom poskytnutých v zozname CXL pripojenom k GATT
Rozhodnutie Rady 2006/398/ES z 20. marca 2006 o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Čínskou ľudovou republikou podľa článku XXIV:6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) z roku 1994, ktorá sa týka zmeny úľav v harmonogramoch Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky počas ich pristúpenia k Európskej únii

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/1885 z 18. októbra 2016 o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi Európskou úniou a Čínskou ľudovou republikou podľa článku XXIV:6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) 1994, ktorá sa týka zmeny koncesií v listine Chorvátskej republiky v rámci jej pristúpenia k Európskej únii

	Obdobie platnosti colnej kvóty 
	Od 1. júna do 31. mája

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. júna do 31. augusta
Od 1. septembra do 30. novembra
Od 1. decembra do 28. alebo 29. februára, podľa situácie
Od 1. marca do 31. mája

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  



	Opis výrobku
	Čerstvý alebo chladený cesnak patriaci pod číselný znak KN 0703 20 00

	Pôvod
	Čína

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu
Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Nie

	Množstvo v kilogramoch
	48 225 000 kg rozdelené takto:
12 377 000 kg na čiastkové obdobie od 1. júna do 31. augusta
12 377 000 kg na čiastkové obdobie od 1. septembra do 30. novembra
10 781 000 kg na čiastkové obdobie od 1. decembra do 28./29. februára
12 690 000 kg na čiastkové obdobie od 1. marca do 31. mája

	Číselné znaky KN
	0703 20 00

	Clo v rámci kvóty 
	9,6 % ad valorem

	Dôkaz o obchodovaní
	Dôkaz o obchodovaní sa vyžaduje len vtedy, keď sa uplatňuje článok 9 ods. 9 DNK, 25 ton, 

.

	Zábezpeka na dovoznú licenciu
	60 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadostí o licenciu a licencie treba uviesť
a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty 


	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK
Do konca obdobia platnosti colnej kvóty

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Áno,  Priemerné ročné množstvo výrobkov, ktoré sa prepustí do voľného obehu v Únii počas dvoch po sebe nasledujúcich 12 – mesačných období, ktoré sa končia dva mesiace pred tým, ako možno predložiť prvú žiadosť pre obdobie platnosti colnej kvóty. Referenčné množstvo zahŕňa výrobky prepustené do voľného obehu v Únií, ktoré patria pod to isté poradové číslo colnej kvóty a majú rovnaký pôvod.  

	Hospodársky subjekt zaregistrovaný v databáze LORI
	Áno , Žiadosť o registráciu treba predložiť aspoň dva mesiace pred mesiacom, v ktorom hospodársky subjekt plánuje predložiť žiadosť o licenciu – na nižšie uvedenom linku nájdete spôsob registrácie prostredníctvom  LORI a prehľad formulárov, ktoré bude potrebné vyplniť. 
https://www.apa.sk/rok-2009/licence-operator-registration-and-identification/10102

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4287 - uplatňuje sa od mája 2021

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 2001/404/ES z 28. mája 2001 o závere dohody vo forme výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a Argentínskou republikou podľa článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) z 1994 z dôvodu úpravy koncesií v súvislosti s cesnakom poskytnutých v zozname CXL pripojenom k GATT


	Obdobie platnosti colnej kvóty 
	Od 1. júna do 31. mája

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. júna do 31. augusta
Od 1. septembra do 30. novembra
Od 1. decembra do 28. alebo 29. februára, podľa situácie
Od 1. marca do 31. mája

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. V decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.  



	Opis výrobku
	Čerstvý alebo chladený cesnak patriaci pod číselný znak KN 0703 20 00

	Pôvod
	Iné tretie krajiny (okrem Číny a Argentíny)

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu
Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Osvedčenie o pôvode pre Irán, Libanon, Malajziu, Taiwan, Spojené arabské emiráty, Vietnam vydané príslušnými vnútroštátnymi orgánmi danej krajiny v súlade s článkami 57, 58 a 59 nariadenia (EÚ) 2015/2447

	Množstvo v kilogramoch
	6 023 000 kg rozdelené takto:
1 344 000 kg na čiastkové obdobie od 1. júna do 31. augusta
2 800 000 kg na čiastkové obdobie od 1. septembra do 30. novembra
1 327 000 kg na čiastkové obdobie od 1. decembra do 28./29. februára
552 000 kg na čiastkové obdobie od 1. marca do 31. mája

	Číselné znaky KN
	0703 20 00

	Clo v rámci kvóty 
	9,6 % ad valorem

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton

	Zábezpeka na dovoznú licenciu
	60 EUR na 1 000 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti o dovoznú licenciu a dovoznej licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti

a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK
Do konca obdobia platnosti colnej kvóty

	Prevod licencie
	Áno

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


Príručka má informatívny charakter a obsahuje iba vybrané informácie. Na základe jej obsahu nie je možné uplatňovať žiadne právne nároky. Úplné a záväzné znenia jednotlivých nariadení EK sú k dispozícii na adrese http://new.eur-lex.europa.eu/homepage.html
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